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Kiadóhivatal i

PÉCSETT, Síéchenyi-tér li. sí.
(N á d o e y - fe le  h á z ) 

az dfifizotAsek és a lap 
ŝ jtkOViéaére rónát közé fölszó

lít tézendólL

( P é c s i  H ír l a p . )
hátamként kétszer: szerdán és szombaton.

PÉCSETT, Síéchenyl-tér 11 £
hová & lap szellemi rószát 

illető minden közlemény intó>
zendő.

lénratuk vissza nem adatnak

Hirdetések
a kiadóhivatalban vételnek föl 
Előfizetések eltutradtat; ik mag 

valamennyi Könyvkereske
désben.

N. otóda Dómján I., Y a tm tta  L  ta
kaphatók:

ÇB-nteza), Hechreln József és Hal (Ssóchenyi-tér), Bíhm S a n i (fő-otoia) papir- és könyvkereskedése her

A  m i atlétik ai klubunk.
Múlt vasárnap volt a pécsi atlétikai 

club évi rendes közgyűlése, melynek le
folyásából meghökkenve láttuk, hogy az 
atlétikai klub már ismét megújította tisz
tikarát.

Ezt a most 6 éves egyletet már a 
negyedik elnök vezeti, tisztikarának többi 
tagjai talán még ennél is változékonyab
bak, s volt eset rá, hogy meg sem vár
ták az évet záró tisztujitást, hanem év 
közben váltották föl az utódok az elődöket.

Ez a jelenség elhiteti velünk azt a 
suttogva szálló hirt, hogy az athletikai 
klub már nem az többé, ami volt; a ta
gokban már nem az a lelkesedés pezseg, 
mely az egyletet megalakította. Ez az év
ről évre való vajúdás, mely minduntalan új 
tisztikart szül, beteges állapot, mely sehogy 
se fér össze az atlétika fogalmával.

Ahol annyiszor változik a vezető sze
mélyzet, ott a dolgok nem mehetnek jól; 
ott nem az egylet szervezetében, hanem 
az emberekben van a hiba. Vagy a veze
tőkben vagy a vezetettekben.

Pedig nem lelkiismeretes dolog : egyéni 
bajoskodások miatt veszélyeztetni egy ily 
közhasznú czél felé törekvő egylet életét. 
Más egyleteknek élethosszig kitartanak a 
tisztviselői, s az a kedélyes helyzet áll elő 
úgy év végen, hogy a tisztujitás tulajdon
képen nem felel meg a szó értelmének, 
mert megint a régiek lesznek az újak —  
s ez igy megy éveken át. Csak a mi atlé
tikai klubunk tartja magát szorosan a szó
hoz és évről évre valóban megújítja tiszti- j

A „Pécsi Figyelő'1 fárczája.
H ugóm  eljegyzésére.

Pécs, 1892- október 12.

Kirepül a galamb, házunk kis galambja,
A családi fészket örökre elhagyja . . .
Messze, meRsze elszáll vadregényes tájra,
A szerelmi regék kies hazájába,
A Balaton mellé, Badacsony aljába.

Ott, hol Csobáncz, Somló emelkedik égnek,
Hol az ősi romok szép múltról regélnek,
Hol hő szerelemről susog minden fűszál,
Hol minden bokorból vidám madárdal száll :
Ott a kis galambra boldog szerelem vár,

Oda száll, oda száll a szerelem szárnyán, 
Csókot visz, csókot visz csacsogó kis ajkán, 
Szerelmet, búséget dobogó szivébe1,
Nyájas szelídséget nemes, jó leikébe1 — 
igazi kis galamb-fészek lesz a fészke.
p

Ob ! csak szállj, íépülj hát kedves kis madaram, 
Vigyenek szárnyaid vidáman, boldogan,
Vígy el, vígy el minden örömet magaddal,
Ha szivünk a válás bújába1 meg nem bal :
Itt hagyhatsz a z  élet mindeu más bajával.

I
karát. Állapodjanak meg végre már az 
egylet tagjai oly vezetőkben, akik kedvvel 
viselik a tisztséget, s akik ennélfogva nem 
szándékoznak azt a következő tisztujitásnál 
ismét tovább adni más kézbe, hanem az
zal az akarattal veszik annak terhét a vál- 
lukra, hogy viszik, amig bírják s ez idő 
alatt megjavítják a hibás talajt, mely bi
zony-bizony már kezdettől fogva veszélyez 
teti a klub egészségét.

A mi atlétikai klubunknak nem sza
bad megbetegednie, mert h~ valamelyik 
egylet beteg, az aztán meg is hal. A mi 
atlétikai klubunknak nem szabad meghalnia. 
Megalakulásakor ezt mondották a legéletre
valóbb egyletnek, s ime most már arra 
jutottunk, hogy a haláltól féltjük. Valóban 
megdöbben az ember, ha arra gondol : 
hát Pécsett minden egylet, mely olyan szép 
reményekkel indult meg czélja felé, mint 
az atlétikai klub, ennek a sorsára jusson5 
hát mely egyletünket mi az ^életrevaló* 
büszke jelzővel tisztelünk meg, az mind a 
halállal vívódjék ?

Nem lehet az ! Nem is úgy lesz az ! 
Az új tisztikar talán új életet önt a fáradt 
tagokba, s ismét kiviszi a klubot a közön
ség elé, amely előtt már rég nem mutatta 
magát, ami szinten egyik jele, hogy nem 
jó kondiczióban van. A közönség pedig 
—  látva az eredményt — jobban buzdulna 
az atlétika czéljáért, amint tette ezt kez
detben, amikor a klub jobban igyekezett 
a közönségnek tetszeni s ezzel tagjainak 
számát szaporítani, az egyletet erősíteni.

Az évi versenyeken, melyek újabban |

Óh ! csak te légy boldog, mindörökké boldog 
Ne Dijjon az élet, ne bántsanak gondok ; 
Saeress, és szeressen, a kit szived szeret,
S legyen oly szép, kedves az egész életed, 
Mint a milyen szépnek megálmodá lelked.

Hiú vágy és ábránd legyen tőled távol 
A földilét üdvét sohse keresd máshol,
Csak otthon a saját kis környezetedben,
Ott kell annak lenni a szívbe rejtetten — 
Csak ott keressétek, ott a kis fészekben.

Virág a boldogság, a szív mélyén rejlik 
S mint a rózsabimbó magától kifeslik. 
Megelégedettség az éltető napja,
Mely miudig viruló tldeségben tartja —
Csak ez a fényes nap soha el ne hagyja I

Óh! hogyha most élne édes atyád, auyád 
8 a drága két öreg áldást adhatna rád :
Ebben a kis házban milyen öröm lenne, 
Milyen boldogsággal kelhetnétek egybe . . .
Itt. az éu áldásom, vegyétek helyette.

Jer kis galamb, jer, jer, ölelkezzünk össze, 
Közeleg a válás, talán mindörökre . . .
Egy ölelés, egy csók, aztán Isten veled ! . . .  
Legyen áldott az új családi tűzhelyed . .. 
Szived gazdagabb, a mieuk szegényebb lett.

Majd ha néhanapján az ég boltozatán 
Sötét felhőt láttok, gondoljatok reám,

elmaradoztak, iáthatja a közönség, hogy 
mi az az atlétika, mi annak a reális haszna.

Ép testben van az ép lélek. Amily 
arányban romlik a szervezet, a szellem is 
oly mértékben vészit üdeségeból. Friedland 
nagy paedagog is azt mondja: ,Adj köny
vet a szántóvetőnek, ásót, kapát a tudós
nak is néha, hogy fölüdüljön.*

Sokan eleget vélnek tenni egészsé
güknek naponta egy órai sétával ; igaz, 
hogy azoknál, kik oly foglalkozást űznek, 
mely egyébként is mozgással jár, elég, de 
nem azoknál, kik reggelből napestig íróasz
tal fölött görnyedeznek, vagy szellemi mun
kával töltik idejüket ; ezeknek már nem 
adja meg az esetleges egy órai séta azt, 
mit megadna egy órai torna, vagy atlétika 
bármely neme. Naponta van alkalmunk 
gyászos példáit látni a tudomány azon 
nyomorékainak, kik fényes helyet töltenek 
be a tehetségek sorában, roskadozó hü
velyük pedig már már fölmondja a szolgá
latot, pedig még alig éltek. De semmi 
sem bizonyít fényesebben az atlétika mel
lett, mint maga a történelem. Nem e akkor 
élte a görög birodalom hatalma fénypont
ját, midőn ifjai közt leghevesebben folyt a 
küzdelem, az olympusi olajfa ágaiból font 
koszorúért ?

Egy magyar miniszter megértette ezen 
eszme nagyságát s a ,Magyarorsz. gi tor
naegyletek szövetsége* által rendezett or
szágos versenyre 4000 tanuló jelentkezett.

Az atlétika testben és lélekben egy
aránt erős polgárokat és jó katonákat ne
vel a hazának. Ez a tudat lelkesítse a klub

Az a sötét felhő az én lelkem lészen,
Hogy » i« fészketekben titeket megnézzen;
Oda szál] hozzátok látogatóképen.

Oda száll hozzátok a síró szél szárnyán.
Megpihen Badacsony eziklaszirtes ormán,
Aztán, ha erőt vesz Ulkemen a bánat :
Fájó könyeimból süni zápor támad
8 a csendes hullámú Balaton megárad.

Várady Ferencz.

H alál után.
Lomba felhők uyujtózuak az égeu, szürke 

verebek ('űrödnek a porban itt alant. Esni ké
szül ; a vihar szele már itt s gorombán tépdesi 
a fák gyér lombozatát.

Az ódon ház békés megnyngvással néz a 
zivatar elé, mintha csak mondani akarná: ha
lottam van, azt takargatom. Holmi kölyökszél 
lelódit egv egy lazán álló zsindelyt a tetőről s 
oda dobja a siránkozó asszouycsapat közé, kik 
tolongnak az udvaron.

Eljöttek, hogy megadják az ifjú uraságnak 
a végtisztességet, mert hát úgyis ördög prédá
jára került annak a jó lelke.

Ott fekszik kiterítve a ravatalon. Néhány 
gyertya komolykodik a leje fölött, föl vanuak
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vezetőit, tagjait és a közönséget, s ne en
gedjék elpeshedni a mi atlétikai klubunkat, 
mely ilyen szép czélért alakult.

A  törvényhatóságokról szóló tö r
vény módosítása. Szapary miniszterelnök 
a képviselőhazuak a t ö r v é n y h a t ó s á g o k 
r ó l  s z ó l ó  1889. é v i  XXI. t. ez. n é m e l y
r e n d e l k e z é s e i  v é g r e h a j t á s á n a k  
f ü g g ő b e n  t á r t á r ó l  törvényjavaslatot uyuj 
tott be, mely igy hangzik :

1. §. Az 1886. évi XXI. t. ez. 96* §*ábau 
foglalt az az intézkedés :

meiy szeriül az idézett t.-czik 24. §-ábau 
a bizottsági tagok száuiauak a népszámlálás 
eredményéhez képest 10 évről 10 évre újra 
megállapítására ;

továbbá a 29. §-bau a választó kerületek 
beosztásának ugyancsak 10 éveukiut kiigazítá
sára ;

a 32.§ ban a választott bizottsági tagok 
10 évi megbízatására ;

a 43. §-ban a bíráló választmány és a 
48. § ban az állandó választmány tagjainak 5 
évenkint való választására vonatkozó rendelke
zések a legközelebbi általános népszámlálást 
követő évben lépnek életbe :

hatályon kívül helyeztetik s a törvéuyho- 
zás további intézkedéséig az 1870. évi XLII. 
t.-c. 28., 38. és 40. §§-aiban foglalt rendelke
zés marad hatályban.

2. §. Ezen törvény kihirdetése napján lép 
hatalyba és végrehajtásával a belügyminiszter 
bizatik meg

A 86 iki törvény által kiváut uj megálla- 
pitásokuak, minthogy a népszámlálás 1891 beu 
volt, ez év végéig kellene megtörténniök. S ha 
► Szapáry ezt íöiöslegesuek tartja, alkalmasint 
onnan vau, mert rövid idöu úgy is neadja a 
közigazgatas általános reformjára vonatkozó j a 
vaslatokat, melyekben a törvényhatósági szer
vezet e része is állandó szabályozást nyer. 
Javaslatauak egyéb raczióját legalább lehetet 
ieu kiokoskodni.

A  kolerától félő osztrák dele
gátusok. Az osztrák delegácziónak valami 
30 tagja értekezletre jött össze, tanácskozni a 
lelőj, hogy tekintettel a Budapesten uralkodó 
kolerára uem volua-e helyes a delegaczió ta
nácskozásait B u d a p e s t r ő l  m á s h o v á  á t 
h e l y e z n i ;  úgy találtak azonbau, hogy ennek 
a javaslatba hozatala nem volna helyes dolog. 
Erre a jelenlevők valamennyi szóval egy ellen 
elfogadtak azt az inditvauyt, illetőleg óhajtást, 
hogy az osztrák delegaczió elnöksége, egyeter- 
tesbeu a kormányokkal és a magyar delegaczió 
elnökségévé!, eszközölje ki a delegáczió tanács
kozásainak eluapolasát. Az elhalasztás —  úgy 
mondjak —  két hónapra terjedne. E kívánság 
okául azt adjak, hogy az ifjú cseh delegatu 
sok híresztelése szeriül Budapesteu sokkal több

ember balt meg kolerában, mint a mennyit a 
hivatalos kimutatások bevallauak s csodalatos 
módou ebben az egv dologban a német libeiá- 
lisok is megbisznek az ilju cseheknek.

A  képviselők fizetése koronaér- 
tékben. Szapary gr. miniszterelnök törvényja
vaslatot terjesztett be, melylyel módosítja a 
régi törvényt, s a napidijak helyett átalányt 
állapit meg, még pedig korouaértékbeu. A tör
vényjavaslat igy szól í

1. Az 1848. V. t. ez. 56. §-áuak azon
intézkedése, mely szerint „mindeuik országgyűlési 
követnek az országos pénztárból 5 pengő íorint 
napidij fizettetik- , oda módosi'tatik, hogy uiiu- 
den országgyűlési képviselőnek u a p i d i j  á t a 
l á n y  jár, meiy é v i 3200 k o r o n á b a n  (1600
o. é. frt) állapittatik meg. Ezeulölül azon or
szággyűlési Képviselők, kik nem esuek az ezen 
törvéuy 2. §-abau foglalt kivétel alá, l a k b é r  
czimén eveukiut 1600 korona (800 o. é. íonrint) 
illetményben részesülnek.

2. §. Az 1875. 1. t.-cz. 10 § ábau foglalt 
intézkedés hogy „azon képviselők, akik az á l
lam szolgálatában állauak, és mint olyanok 
lakbért buzuaK vagy lakással láttatnak el, kép
viselői lakbér illetményben nem részesülhetnek,u 
— továbbra is érvéuybeu marad.

3. §. Az 1. § ban megáliapitott uapidij- 
átalauy és lakberilleimeuy négy egyenlő rész
letben, február, május, augusztus és november 
Í jén előre fizetendő. Az aug. 1 jéu esedékes 
részlet azonban fölvehető a nyári ülésszaknak 
esetleges korábban történő berekesztésekor.

4. §. Az országgyűlés föloszlatása esetén, 
úgy szinten, ha az országgyűlési képviselő sze
mélyében változás áll be, ama képviselőtől, a 
kinek megbízatása lejár, vagy megszüuik, eset
leg annak örököseitől a fölvett összeg vissza 
nem követelhető. Az ujouau megválasztott kép 
viselőnek uapidij-ataíauya és lakbérilletmenye 
azon hónaptól fogva jár, melyben megbízó le
velét a képviselöbázuak bemutatta és pedig igé
nyé van minden hónapra a negyedévi járandó
ság harmadrészérére. A képviselő miuöségbeu 
töltött hónap egy része is teljes hónapnak sza- 
mitaudó.

5. §. Jelen törvéuy az 1893. év jauuár 
1-jéu lep eletbe és végrehajtásával a uiiuisz’e 
rium bizatia meg.

Kötelező polgári házasság. A Bu
dapesti Hírlap biztos forrásából értesül, hogy a 
minisztertanács egyhangúlag elhatározta a k ö- 
t e l e z ő  p o l g á r i  h á z a s s á g  behozatalai. 
Szilagyi Dezső körömszakadtaig küzdött ez in
tézmény meghonosításáért és Szapáry miniszter- 
elnök elfogadta az igazságügymiuiszter e javas
latát. Az idézett lap úgy véli, hogy Szapary 
gróí eíuatarozusara befolyással volt a körülméuy, 
mely altalanosau tudva van, hogy t. i. az e 
minisztertanácsot megelőzött napok egyikén az 

| igazságügymiuiszter feujart a prímásnál, kivel, 
j mint az akkori jelentések mondottak, hosszú

órákon át tanácskozott. Valószínű, hogy a mi
nisztertanács e határozata a primási palotában 
lefolyt értekezletnek credméuye.
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A  m egye üdvözlő irata  K os-
suthhoz.

Hazánk mélyen tisztelt nagy fia !
A magyarnak, mint hálás, nyiltszivü 

s lovagias nemzetnek ,kiváló erénye tisz
telni a nemzeti hősöket, nem feledkezni meg 
soha azok nagy tetteiről és mihelyt erre 
alkalom nyillik, kegyeletének és hálájának 
kifejezést adni.

Ö«. hazánk mélyen tisztelt nagy fia, 
a ki fölrázta álmodozásából a nemzetet, 
önérzetet öntött belé és saját hatalmának 
s erejének kifejlesztésére bírta ; —  önt, ki 
lánglelke kimagasló tehetségeivel s tiszta 
szive ritka verésével hazája szolgálatába 
állva, a magyar nemzetnek áldozta életét ; 
—  Ont, ki egy nemzetté olvasztotta az 
ellentétes osztály okat ; —  önt, a nemzet 
méltóan sorozza legnagyobb hősei közé, 
és kilenczvenedik életéve fordulóját ünne
pelve, alkalmat vesz magának, hogy a ke
gyelet adóját lerój ja.

Tiszteljük mi is önnek elvszilárdságát, 
forró hazaszeretetét, —  meghajtunk halha
tatlan hazafias érdemei előtt és azért csat
lakozunk az ünneplők, az üdvözlők millió
jához, hogy kilenczvenedik életéve betöltése 
alkalmából önt, mint történelmünk nagy 
alakját, üdvözölve, tiszteletünket, kegyele
tünket tolmácsoljuk.

A Mindenható áldja meg önt az ő 
örök jóságának, kegyelmességének, embert 
érhető teljességével !

Fogadja szivünk mélyéből fakadó tisz
teletünket és üdvözletünket !

Kelt Pécsett, 1S92. évi október hó 
10-én tartott evnegyedes rendes közgyű
lésünkből.

Baranyavármegye közönsége nevében :
S z i l y  s. k. alispán.

— (K álm án napja.) K a r d o s  Kál
mán főispánt névnapja alkalmából ez évbeu is 
szívélyes ovacziókbau részesítette úgy a két 
tnuuiczipiutn, mint egyes testületek es uia^au 
személyek. Szerdán este 8 órakor a katouaze-

gyújtva, hogy bevilágítsak a halott sapadt ar 
czat, goudosau fürtüzütt fejét.

Nyugodt az arcza, mint abban a pilla 
natbau volt, mikor szivén talalta az az ostoba
golyó.

Szép asszonyért történt az egész. Mesébe 
illő cselekedet volt ez Árontól, de már megtör
tént a baj, uiucs segedelem.

Meggondolatlau perezben tördelte ajka e 
vallomást : az életemet is föláldoznám önért ; 
elvetnem magamtól, mint egy viselt ruhát remé
nye nélkül annak, hogy uj kerül helyébe.

A szép asszony nagyon kitauult lehetett 
már az ilyentélékben, mert iugerkedve dobta oda:

—  Eh, gyáva, ön arra édesem !
Áront szivén találták e szavak ; arczul 

ütés volt ez, igaz, bogy bársony kezektől, de 
férti arezot ért. Lehajtotta fejét, ökölbe gyúró
dott a keze s ziháló melléből kifakadt ez egy 
szó :

—  Megteszem 1
. . .  És megtevé.
Most véuasszonyok sopáukoduak gyászos 

sorsa fölött; törülgetik nagy, csikós zsebkendő
jükkel a szemeik s morzsolgatjak kezeik között 
az olvasót.

Az egyik, alig tudja a lábait vonszolni 
mar, nagy tenhaugou magyarázza a többinek.

—  Az isten haragja még a temetésnél is
jelen.

Zivatart küldött, hogy ne térbesseu béké 
vei sirjaba a halott, ki maga magúnak okozta 
vésziét.

Büu az, leikeim, uagy bűn, —  leimadkozui 
ee lehet.

Árou édesanyját megtörte a csapás. / z 
a szegény, roskatag öregasszony, binek halottra 
vált minden reméuye, oda rogy a ravatal fölé 
s zokog, miut a gyermek.

Átöleli azt a drága töt, csókjaival hal
mozza, könyeivel áztatja.

—  A legszebb, a legjobb voltai mindenek 
között.

Délczeg, okos, béketürö, vallásos . . .  Is 
tápom, vigasztalóm, mindenem ! Mi vitt erre a 
lépésre, hogy gyászba borítsad az éu életemet, 
hogy elhagyj engem örökre . . . örökre ? Nem 
félted az istent mikor kezedbe vevéd a gyilkoló 
fegyvert? Nem tartóztatott az éu szeretetem, az 
én imádságom ? Jobban kellett volna imádkoz
nom éretted, te édes, te drága, te szeut ! . . .

Fölegyenesedik ; sugárzó fény ragyog a |

szemeiben. Büszkeség tölté szivét egy perezre 
azon gondolatnál, hogy meggyalázast a tia egy 
gyeugc nőtől sem tűrhetett.

Aztán ismét erőt vesz rajta a gyász. Niobe 
fájdalmat érzi; Ur taniadt a szivébeu ; —  mély, 
sóba be uem tölthető Ur.

A pap, vigasz szavakkal az ajakau, kö
zelébe lép : a szomszédok hozzá csoportosuljak 

s kárhoztatják azt a moggoudolatlau pillanatot, 
mely gyikoló fegyvert adott az ifjú uraság; kezébe.

— Hogy büut követett el, szemmel lát
ható, mert a temetésére rósz időt adott az Isteu.

Küuu zúg a vihar ; felhő felhőt üz, egy
másba kapnak, újra szétválunk s gyászos fá
tyollal lesz bevouva uiiud az ég.

Ab, mit érez most az a szép asszony, ki
nek áldozatát itt koporsóba teszik. Szeretné-e 
látni még egyszer, csak egy pillauatra is? Be
költözött-e hozzá is a gyász? — vagy taláu a 
szép asszonyok gyászolni sem tudunk ? 1

A koporsót leszegezik ; a baraug koudul, 
liaugja csendül. Megbocsátja-e Isteu az öugyib 
kos büuót, szeretettel fogadja-e a hozzá megté 
rőt? Mert a viiiar elült s felhők miiéül im 
leragyog a nap égi feuye, áldó sugara

T ó t h  D e z s ő .



nekar adott szerenádot a főispán Mária-utczai 
lakása előtt, majd utaua a Pécsi Dalárda éne
kelt három dalt az ö tiszteletbeli tagjának.
Csütörtökön délelőtt a megyeházán a megye
tisztviselökara tisztelgett a főispánnál, kit Szily 
alispán üdvözölt nevenapja alkalmából. A vá
rosi közigazgatási bizottság, melynek a főispán 
az elnöke, épp ülést tartott s ez alkalommal 
üdvözölte Aidinger polgármester a főispánt.
Delben a Mecsekegylet választánya és sok más 
testület tisztelgett Kardosnál, kik ez alkalommal 
számos tisztelője látogatott meg, hogy üdvözölje 
a népszerű főispánt, s a közszeretetben álló
Kardos Kálmáut.

— (A  Pécsi Dalárda győzelm i 
ünnepe.) A P é c s i  D a l á r d a  immár hat 
győzelmi jelvénye közt öt első dijat mutat töl, 
amennyit egyetlen dalosköre sem ez országnak. 
A legutóbbi győzelmét, mely mindenek fölött 
kiválik azon körülmény folytán, hogy ezt az or
szág fővárosában, ennek müértő, müveit közöu 
sége előtt és a ma már magas fokon álló dalos 
körök erős versengése között vivta ki, —  mint 
már régebben is jeleztük —  féuyes hangverseny
nyel akarja megünnepelni. Külön bizottságot 
küldött ki ez ünnepi hangverseny előkészítésére 
és rendezésére, s ez a bizottság úgy határozta, 
hogy a P é c s i  D a l á r d a  e hó 22 én, azaz 
szombathoz egy hétre a „Hattyú44 termében dísz- 
hangversenyt rendez. A műsor épp oly érdekes 
és változatos lesz, mint a daloskör 30 éves fönn
állásának emlékére rendezett hangversenyen. 
Azon kívül, hogy a daloskor a k é t  v e r s e n y  
d a r a b o t  f o g j a  b e m u t a t n i  a közönség
nek, mely ezeket meg nem is ismeri, főkép ez 
esteu a k a t o n a z e n e k a r  két zenedarabbal, 
V é s z  Albert, ez a szépen fejlődő pécsi fiatal 
zongorás is játszik a katonazenekar kísérete mel
lett, K i e p 1 Vilmos, a katonazenekar karnagyá
nak konzervatóriumot végzett fia, hegedühaug 
versenyuyel produkálja magát a Pécsi Dalárda 
iránt való szívességből ; a legnagyobb valószínű
ség szerint lejönnek Budapestről N o s e d a 
G y u l á n é  I l i l s c h e r  Ilonka asszony, ki éue- 
kelni fog, és R á k o s i  Viktor, aki tölolvas. 
Belépti dijak : 2 írt és 1 frt 50 kr. ülőhelyek
ért, 80 kr. állóhelyért.

— (Kossuth Lajos egészségéről)
a Turinból érkező magánlevelek remikivül meg 
uyugtató és örveudetes híreket jelentenek. Rutt- 
kayné tudatta budapesti rokonaival, hogy Kos 
suth Lajos egészsége a kilenczvenedik születésnap 
óta állandóan kitűnő s orvosát, a Koszuth egész* 
sége fölött mindig biven és nagy gonddal őr
ködő dr. Bassot szintén meglepte, hogy a szám
talan üdvözlés, a látogatások és ovácziók egy- 
átalán nem ártottak a nagy hazafi egészségének, 
sőt fölvillanyoztak kedélyét. Károlyi Gábor gr. 
is kapott levelet dr Bassótol, melyben szintén 
a legnagyobb mértékben örveudetes hírek ol
vashatok Kossuthról. E levél szerint Kossuth 
kiválóan érdeklődik a fővárosban föllépett ko
lerajárvány iránt s érdesítéseket kér a járvány 
állásáról.

— ( A jándék Kossuthnak. ) Egy
Brauswetter Ottó nevű szegedi müórás, aki ön
működő puskát is talált föl, igen érdekes és 
becses ajándékkal kedveskedett nagy hazánk
fiának 90-ik születésnapja alkalmából. Egy rend
kívül gazdagon kiállított, tömör arauyfödelekkel 
ellátott zsebóra ez, művészi szerkezettel. Az 
egyik lapjáu Kossuth nemesi czimerc vau és 
nevének betűi, a másikon pedig a nagy hazafi 
azon leveléuck kezdő sora, melyet 1848 ban 
Szeged népéhez intézett, s mely igy szól : „Sze
ged uépe, nemzetem büszkesége41. . .

— (A  S z e p e s s y - s z o b o r . )  A F ö v á-
r o s i  L a p o k  Írja: Néhai Szepcssy Ignácz 
pécsi püspök, szobráuak gipszmintáját K i s s  
György szobrász a napokban elkészitetto. A jó
tékonyságáról hires püspök egyszerű ornátusában 
van ábrázolva, amint leszállva a lépcsőn a nép 
közé vegyül. Kiss György realisztikusan, de 
azért bizonyos fönséggel ábrázolta a főpapot,

1892. október 15 én. P É C S I  F l G Y E L 0.
arczábuu jóságát tükrözteti. Az életnagyságon 
fölüli alak (2 7 g méter) uegyedfél méter magas 
talapzaton fog állani, melynek oldalaira a szob 
rász két reliefet alkalmazott. Az egyik Pécs vá
rosa hódolatát ábrázolja a püspök előtt, a másik 
azt örökíti meg, amint Szepessy a Lyceum 
alapkövét leteszi. A szobor dísze lesz a város
nak, s az egész emlék Kiss György kiváló te
hetsége mellett tanúskodik.

— (A  Kossuth ünneplésére ren
dezendő lakom a) idejét még mindig nem 
lehetett megállapítani, mert az a városi közgyü 
lés idejétől függ. Mindazonáltal a rendező bizott
ság kibocsátotta iveit, melyeken résztvevőket 
gyűjt a közgyűlés napján este 7 órakor a Scholz- 
féle sörcsaruokban tartandó társas vacsorára. 
Egy teríték ára 2 frt. A Pécsi Figyelő szerkesz
tőségében is kaphatók bankettjegyek.

—  (A  kolera) Budapesteu hol csökken, 
hol meg emelkedik. P é c s e t t  még egyetlen 
kolera eset se fordult elő. Csütörtökön ugyau 
jelentettek egy kolera esetet, egy lakatos ina
sét, aki azonban már javulóban van, s nem is 
ázsiai kolera bántja a szegényt, hanem afféle 
jó magyaros „uémethas.u A vasúton alig érke
zik hozzánk budapesti utas, ezeket pedig jól 
megvigyázzák az inspekeziós orvosok. A bécsi 
rendőrség —  valahány utas Bécsből elindul 
Pécsre, — nyomban értesíti az itteni rendőrsé
get, s igy ez könnyen ellenőrizheti az inficziált 
helyről jövőket. M o h á c s o n  már van a jár
ványkórháznak lakója. A „Szobb44 nevű vontató 
hajónak Kerber Klement nevű fűtője, Budapest 
ről jövet, koleratünotck közt megbetegedett. Rög
tön a városi jarvanykórházba szállítottak. A hajó 
öt napig vesztegzár alatt marad Mohács átél le
nében a part mellett.

Dél tájban érkezett m o h á c s i  távirat 
szerint ott Nemet József nevű széntoló csütörtö
kön éjjel kolera tünetei közt meghalt. Ellenben 
a „Szobb*4 hajóról kitett kolerabeteg jobban van.

— (Hym en.) V á m o s i  S a á r y  Péter 
zalamegyei földbirtokos szerdán jegyezte el Pé 
esett : s á r o 8 i V á r a d  y Lenkét, Várady Fe- 
rencznek, Bárányavárraegye al-levéltáruokauak a 
nővérét. —  S c h ö n w a l d  Imre pécsi ékszerész 
héttőn eljegyezte L u s t i g  Róza kisasszonyt, 
Lustig Ignácz bajai kereskedő leányát.

— (A  pécsi Frigyeskaszárnya.)
Pécs szab. kir. varos a főispánja által fölkérte 
Frigyes főherczeget, hogy az elkészült új gya
logsági kaszárnyát uevéről, mint a pécsi haziez 
red tulajdonosauak nevéről, nevezhessék el. 
Szerdán értesítette a főispán a várost, hogy 
Frigyes föherezeg udvarmestere levelet intézett 
hozzá, melyben a föherezeg a kaszárnya elneve
zésébe a leguagyobb készséggel beleegyezett, 
magát nagvou megtiszteltnek érzi, és úgy a vá
rosi tanácsnak mint a főispánnak legmagasabb 
köszöuetét fejezve ki, megkéri a főispánt, hogy 
erről a városi tauácsot értesítse. Az új kaszárnya 
különben a belső berendezést kivéve már elké 
szült és legközelebb átadjak a használatnak. Az 
ünnepélyes fölavatásra Frigyes főherczeget is 
meghívják.

— (Műkedvelők szinjátéka a nő- 
egyletben.) A pécsi nőegylet a legutóbbi 
választmány üléséu elhatározta, hogy az egyleti 
helyiségben három reudbeli táuczczal egybe
kötött színi előadást fog rendezni, műkedvelők 
közreműködésével. A reudezésre Sávéi Kálmánná 
elnöklete alatt Kaufmann Náudorné, Boocz Alá 
josné, Ilinka Lászlóné, Kobauovszky Katinka, 
Szigriszf Lajosné, Ptacsek Gyulaué, Valentin 
Ottóué, Erössy Józsefué, Erreth Jauosné és Piu- 
tér Józsefbe kérettek föl bizottsági tagokul. Az 
előadásokat okt. hó 25-én, nov. 8 au és 21-én 
mindenkor keddi napon rendezik. Színre kerül 
uek : „Egérke,u „Chasse Croise,u „Faltövében,44 
„Kis vihar*4 és „Közügyek,14 egy egy fölvonásos 
vígjátékok. Ezenkívül élő képek és énekek tar
kítják az előadásokat. Belépti díj az első hat 
sorban levő ülőhelyre 1 frt :>0 kr., a többire 
1 frt 20 kr., álló hely pedig 1 frt. Minden egyes 
előadást megelőzőleg külön értesítést ad ki a 
rendező bizottság.

— ( „Dalkoszorn‘‘-ból „D aloskor.")
Említettük mar, hogy a P é c s i  D a l k o s z o r u ,  
mely mar jóhaugzasu daloskörré erősödött s mint

ilyen az országos dalosszövetségbe is belépett, 
megváltoztatja a czimét. A czimvaltoztatásra az 
indítja az egyesületet, hogy eddigi czime nem
csak kissé ósdi hangzású, hanem helytelen szó
képzés miatt nem is magyaros. (Amint hogy a 
Pécsi Dalárdáé sem az. Csakhogy ez már oly 
régi egyesület, hogy —  tekintve általánosan iar 
mert nevével kivívott győzelmeit —  nem tartja 
kegyeletes dolognak a névváltoztatást, amit a 
még fiatal Dalkoszoru minden lelki furdalás nél
kül megtehet, s ha teszi, helyesen i* cselekszik. 
—  A s z e r k.) A Pécsi Dalkoszoru !< hát az 
elmúlt vasárnapon délután Jobst László dr. el
nöklete alatt tartott rendkívüli közgyűlésen kir 
mondotta, hogy ezentúl „ P é c s i  p o l g á r i  
d a l o s k o r 44 lesz a czime. Az egyesület alap
szabályait ez értelembeu módosítva mar föl is 
terjesztették a belügyminiszterhez jóváhagyás 
végett. Mivel most már czimévcl is dokumentálná 
a város második dalosköre, hogy a polgári elem 
az ö éltető eleme, reméljük, hogy a polgárság, 
a Pécsi Dalárda mellett, ezt a daloskört is kellő 
pártfogásban fonja részesíteni.

— (A  pinezébe zuhant.) Szerdán 
este Mihelies Róza, Szeitricz borkereskedő piu- 
czemunkásnője, az esti homályban valahogy be
lelépett a fölhuzógép nyílásába s lezuhaut a 
pinezébe. A szerencsétlen asszony szörnyet halt. 
A bonczolasual koponyaropedést konstatált az 
orvos. Most a rendőrség azt kutatja, hogy vi- 
gyázatlauság-e vagy mások vétkes gondatlausaga 
okozta e az asszony halálát, ki férjén kívül há 
rom anyátlan árvát hagy hátra.

— (A  pécsi kerékpárosok verse
nye.) Az alakitaudó pécsi kerekparos-cgyiet 
tagjai holuap vasárnap délután kerekpáros ver
senyt rendez. A verseuyt a nevezett uap del- 
utaujau 3 órakor kezdik s a pécs-u.autái hegy
nek menő utón tartják 14 kilométert futva be 
oda és vissza. Indítási és érkezési pont a budai 
vámhaz, a fordulópont a szabolcsi erdőn at 
Mantára vezető országutnak 7 klmétert jelző 
kövénél lesz. Szombat esti 9 óráig jelentkez
hetnek a versenyezni kívánók ; a versenyben 
csak az alakitaudó kerékpáros egyletbe tagokul 
jelentkezők vehetnek részt. A versenyzőknek 
bizouyára u&gy néző közönségük lesz aunyival 
is inkább, mert ilyszerü sport-verseny nálunk 
még nem volt.

— (A  város egészsége szeptem
berben.) Czirer Elek dr. városi főorvo ■ jeL u- 
tése szeriut náluuk szeptemberben az egéí-zseg 
hanyatlott az augusztus havi állapothoz képest. 
Sok volt a beteg és halott egyaránt. Augusztus 
bau 74 ember halt meg, szeptemberben 1UÖ. 
Többnyire gyomor- és bélbántabnak grasszáltak 
a túlnőttek között, mig a gyermekeket elszórtan 
a difteritisz döntötte ágyba. Ez utóbbi a legtöbb 
helyeu enyhe lefolyású volt; halállal csak ott 
végződött, ahol idejébeu nem hivattak orvost. 
A kórházakban 489 beteget ápolták ; a városi 
közkórházban 383-at, az irgalmatoknál 81 - et, a 
bányatelepen 25-öt. —  Élve született 104, meg
halt 105 egyén. Ez utóbbiak közt volt 17 ide
gen, tehát a születési plusz 16. A szülöttek közt 
volt 69 f i ú,  ami ritkaságszámba megy nálunk, 
hozzávevéu még azt a ritkaságot is, hogy e 
szám mellett leány csak 35 született. Törvényes 
volt 89. törvénytelen 15. Volt köztük 88 róm. 
katolikus, 3 ágostai, 3 helvet, 10 izraelita. I k e r  
ö t s z ö r  s z ü l e t e t t .  Házasságra 18 pár lé
pett. -  A meghaltak közt volt; 56 térti, 49 nő, 
95 róm. katolikus, 3 ágostai, 2 református, 5 
izraelita. Halva született 4 fi, 2 leány, köztük 
5 törvényes. — A piaczokou 10 liter hamisított 
tejet, 3 kg. romlott húst, 26 kg. romlott halat, 
5 kosár éretleu gyümölcsöt, 5 kg. gyauús gom
bát koboztak cl a rendőrök. Kolerától inficziált 
helyről érkező szenyuyes ruhát egy Ízben, hasz
nált fehérneműt 2 ízben, régi hordókat 1 ízbeu 
semmisített meg a rendőrség. A közigazgatási 
bizottság Bolgár abbeli pauaszára, hogy a zöld- 
ségpiaczot, bar délben záródik, mégis d. u. 
4— 5 óra közt söprik, utasította a rendőrkapi
tányt, hogy eziránt intézkedjék.

— (Halálozás.) K a l m a n  Frigyes pé
csi honvédlovas ezredes leáuykaja, I r ma ,  e 
hó 18-án zsenge életének 2-ik bavábau olbúuyt.

—  (Rabstatisztika.) A rablétszám 
szeptemberben 153 személyből állott. Ezek közj 
volt : 13 előzetesen letartóztatott, vizsgálati fo
goly, 11 fölebbezés alatt álló, 129 elitéit; 136 
férfi, 17 nő. A rabkoszt 558 frt 90 krba került. 
Az általános egészség jó volt, halálozás nem 
fordult elő.
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— (Önkénteseink a tiszti vizsgá

laton.) A pécsi öukeutesck meg szerdara sem 
végezhettek a tartalékos tiszti vizsgálattal. La- 
púnk zártakor kaptuk a következő táviratot :

Budapest Okt. 14. 3 óra 35 perez.
Harininczöt közül e g y  vissza

lépett. egy bukott. M indkettő a m ár 
második évet szolgáltak közül való. 
A z idei önkéntesek valam ennyien  
jó  sikerrel végeztek, köztük öt ki
tűnő eredménnyel.

— (A  város adója szeptember
ben.) A város területén egyenes altatni adóban 
befolyt szeptemberben 15730 trt 33 kii, (ta
valy 14679 Irt 42 kr.), a jauuár 1-tól tolvó 
időszakban összesen 253.192 frt 30 kr. (tavaly 
251.288 trt 06 kr), hadmentességi dijakban szep
temberben semmi sem folyt be, míg jau. 1 -töl 
1922 írt 57 kr. (tavaly: 1351 írt).

— (Iparos-segédek továbbképző 
rajz tanfolyam a.) A vallás es közoktatási 
minisztérium a múlt évben elmaradt rajz tanto- 
lyamot ez évben föl fogja állítani. Az iparos
segédek az e b b e n  való részvétéi végett 
S c h n e i d e r  Istváu tölügyelö igazgatónál, ki 
tol a föltételek is megtudhatók, 8 nap alatt 
jeieutkezzeuek.

— (A  Mecsek-egyesület) folyó hó 
16-áu, vasaruap, kirándulást reudez a Makár- 
hegyre. Iudulás delutau 2 es lél órakor, a sé 
tatérről. Visszatérés Iláczvárosou át, a hol a 
Pouipar-tele veudéglöben ozsoua. (2 és tél órai 
gyaloglás.)

— (M ily kilátás nyilik  a gabona
áraink emelkedésére.) L kérdésre meg
telelni alkalmat uyujt az „Americau Agkncultu- 
nstu amerikai gazdasági szaklap legújabb sza
mában foglalt ös8zehasonlitó kimutatás az észak
amerikai Egyesült - Államok idei és múlt évi 
termeséről. E szerint a gabonatermés kitett 1892. 
évbeu 1712 millió 323,000 bushelt, mig viszont 
1891. évi termés 2,060,154,000 bushellel szere
pel. Az idei termés e szerint 347.930,500 bus 
hel kevesebletet mutatt a múlt évih z képest. 
Oka egvebekeu kívül abban rejlia, bogy ugyan
csak a fenti megbízható forrás szerint ez idéu 
3 millió acreval kevesebb terület vettetett ga
bona ala, mint a mait évbeu. A jelzett amerikai 
lap ebből azt következteti, hogy a még eiadatlau 
lö91. évi bő termésmaradványanak fülhasználasa 
után, idei termesliukre jó árt várhatunk.

— (Gabonás zsákok szállítása.) j 
Lukacs béla m. kir. kereskedelemügyi miniszter 
elé küldöttség járult, ügyeimét fölhívandó azokra 
a károkra, melyek a hazai kereskedelmet, va
lamint gazdaküzönségüuket is, üres zsákonuak 
a belföldi forgalomban Budapestről való elszá
llítását a koleravész alkalmából tiltó rendelet 
keresztülvitele esetében érhetnék. Ily rendsza
bályt még a német kormány sem alkalmazott, 
hasonlíthatatlanul kritikusabb körülmények kü 
zott Á miniszter megígérte, hogy a feuulorgó 
esetben a kereskedelem és mezőgazdaság ér
dekeit sikerülni fog a jelenlegi viszonyok kény 
szerhatása alatt első sorban irányadó közegész- 
ségügvi tekintetekkel kiegyeztetni, s már kilá
tásba helyezte, hogy a rendeletet, mely csak 
ócska, rongyos zsákokra vonatkozott —  az 
érdekeit körök teljes megnyugtatására módosi 
tani fogja.

—  (Mehanikai színház. Érdekes szóra
kozást nyújt a budaikülvárosi vásártéren fölállított 
csinos müszinház, melynek a szemrevaló színpa
dán gép áltál mozgatott emberi alakok, állatok 
bajók, kocsik oly életbüséggel járnak-keluek, 
bogy a néző teljes csalódásban van aziránt, 
vájjon élő alakkal áll e szembon vagy csak 
bábukkal? ‘Némelyik emberi alak pláne pipara 
gyújt és hatalmas füstöt eresztget a szájából. 
A hintán a/, egyik alak pompás torna-mutatva- 
nyokat produkál. Szép tájak tárulnak a szem
lélő elé, sőt élénk közlekedésü utczák, melye
ken csengetyüs szánok robognak végig, s mikor 
az utczai élet elcsendesül, jön az éjjeli őr és 
elkiáltja, hogy éjfél vau. Szóval ez a masiuás 
színház érdemes a megtekintésre.

—  (A  sósav a kolera ellen.) Egyik
fővárosi lap Írja, hogy kolerától, a rosszul táp
lálkozó szegényebb osztályú népnek c kegyetlen 

gyilkosa tói, ueui kell télni, mert éppen ez báto
rít föl a tamadasra, de védekezni ellene min
denesetre tauacaos. Tudva vau, hogy a rossz 
ivóvíz igen kedves tartózkodási h eiyük azoknak

a végtelenül apró kis térgekuek, melyek e be
tegséget okozzák, az ivóvízre tehát jó goudot 
forditaui. Erre vonatkozólag közöljük egy orvosi 
szakértő ajánlatát, mely o!c*ó módját tudja a 
viz megtisztításának azoktól a kis tériektől. Sze
rinte he vau bizonyítva, hogy a savak, különö
sen pedig a sósav, a vubeu levő uiiudou ilyen 
paráuyi férget megölnek, s igy a kolerabaczi1* 
lust is elpusztítják, ha esetleg jelen van a vizbeu. 
Az ilyen tiszta sósav ue«u is draga s könnyű 
vele bánni, csak belecsepegtetjük a vizbo. Lgy 
liter vízbe oleg belőle 15 csepp, egy vizes po
hárba pedig 3— 4 csepp. Ha azonbau nagyobb 
meunyiségü vizet akaruuk artalmatlauuá tenni, 
akkor súly szerint töltjük bele a sósavat, úgy 
számitváu, hogy aliáuv liter a viz, auuyi gramm 
sósav moujen bele. Hogy vau-e a vizbeu eleg 
sósav, annyi t. i., amennyi az említett térgek 
elpusztítására szükséges, arról igeu küuuyeu 
meggyőződhetünk, még pedig úgy, hogy egy 
kék lakmuszpapirost mártuuk bele, mely azonnal 
megvörösödik. Az ilyen sósavas víz különben 
arról is jó, hogy a gyenge gyomornak elősegíti 
az emésztési wuukajat, melyet segitség uelkül 
az csak nagy bajjal tud végezni. Mindenesetre 
figyelemre uiélto ajauiat és tanács, melyet annál 
küuuyebbeu megfogadhattuk és küvetbotiiuk, 
minthogy neui is köitsegea.

M Ű V É S Z E T , IR O D A L O M .
* A z uj pénzrendszer. Az ismeri 

W o d i a u e r fele törvénygyüjteméuybea, mely 
úgy magyarázatai jelenségénél, mint olcnósagá- 
nál fogva a legelterjedtebb ilynemű collectiouk, 
az iméut egy 8 ives füzet jelent meg, mely a 
valuta-rendezésre vonatkozó összes törvényeket 
és rendeletoket foglalja magábau. A törvénye
ket egy uégy fejezetre terjedő és kiváló ügyes
ségei megirt értekezés előzi meg, mely a szik- 
avatottságot az előadás világosságával egyesítve, 
kimerítően tájékoztat a kérdés minden részlete 
felöl. Böveu vauuak ismertetve a valuta rende
zés jeleutösége és nehézségei, az agio határai, 
az arauy valuta előnyei, a relatio kérdése stb. 
stb. E fejtegetéseket kitüuüeu kiegészítik a tör
vény szövegébe iktatott bö magyarázatok es 
idezetek, melyek a kis müvet szakemberre né ve 
is bee-ma kézikönyvvé teszik. Érdekes, hogy 
tudtuukkal ez az első könyv, meiyuek ára az 
uj vaiuta szerint vau Kitéve. Mint ugyauia .iOJ

egyelőreczimlupou olvashatni, ara 80 filler ; 
persze 40 krert is megkapható.

A  közgazdaság és adózás alap- 
elvei, iria K i c a r d o  David, fordította L a u g 
Lajos államtitkár. A magyar küzgazdusagi iro
dalom, amely éppenséggel ucm uiodbató kiváló
képpen gazdaguak, reudkivül érdemes, kivau» ; 
munkával gyarapodott, mikor L á n g  Lajos ál
lamtitkár Hi c a r  dó David világhírű muu^ajat 
a magyar uyelvre átültette. Félszazad mar anua-v, 
hogy a kitüuó allamtudost a gazdasági szabad 
sag nagy elöharcsusat sírba vittek, de a koz J 
gazdasag iudouiauyának fejlesztése körül szerzett 
érdemei azóta még csak uövekedtek, tanai és 
elvei mélyebb gyökereket vertek, kővetői, hívei 
m i n d e g y r e  s z a p o r o d t a k .  Ha . S mi t h  
Kicardo nagymestere volt is, aki a gazdasági 
elet alapelveit elsőnek hangoztatta, az első ősz- 
szetUggő rendszeres elmélet mégis csak liicardó- 
uak köszönhető, mert ö volt az, aki legelőször 
külöuitette el szigoruau az elméletet a gyakor
lattól. A közgazdasági tudományunk legelvontabb 
gondolkozója, legszigorúbb detiuialója, legkérhe- 
tetleuebb logikása kétségen fölül Kicardo volt, 
a békukba vert füitétleu gazdasági szabadság 
nagy apostola. —  Kiváló uyereség tehát kör- 
gazdasagi irodalmunkra Kicardo legjelentéke
nyebb munkája, melyet Láng Lajos hivatott 
tollal magyarított- Az 502 oldalra terjedő munka, 
mint a „Nemzetgazdasági Írók Tarainak V. 
kötete jelent meg, a B a l i a s  irodalmi és nyom
dai részvénytársaság Ízléses kiadásában, s az 
ara 3 írt 20 kr. A munka közli még Kicardo- 
nak Mac Collock tollából való terjedelmes élet
rajzát, melyet grót Wíckenburg Mark (ordított 
magyarra.

A  vidéki qzinészet rendezése.

dig is azonban miudent el kell követni, bogy a 
vidéki sziuészet a mostauiuál jóval szolidabb, 
erkölcsi és auyagi tekiutetbeu megbízhatóbb ala 
pon működjék. Az országos rendezésnél a szi- 
ué-izegyesUlet majd csak azokat a direktorodat 
veszi figyelembe, a kik úgy a művészet, mint az 
egyesületi alapszabályok kivanalmaiuak rnegte- 
leiuek. Lejárt az az idő, a mikor a vidéki szí
nészetei köuyörületbol vagy jótékonyságból pár- 
toltak. A sziutársulatokkal szemben —  rnoudja 
tovább a kônevél —  a közönség nagy igények
kel lép löl. Ezzel szemben az igazgatók egyike, 
inasika teljesen szem elöl teveszti a közönség 
irauyábau vállalt kötelezettségét s uemcsak a 
bizalommal él vissza, hanem tisztesség dolgában 
sokszor súlyos vétség is róható reá. Az igazgató 
a társulat tagjai s ezek az igazgató iráuyabau 
sserzödésszegést szerzödesszogesre halmuzua* ; 
Különböző, —  a közönség elé vitt s nyilvauosan 
tárgyalt súrlódások u kölcsöoös sértegetések napi 
reudeu vauuak s midőn az illetők e miatt tele- 
lösségre vonatuak, midőn e miatt megtorlásról 
vau szó, még a sziuészegyesület igazgatótaua 
csávái szemben is teljesen szem elöl téveszti* 
a Küteies eugedelmesseget s a tekintély elveuek 
tiszteletben tartasat. Az egyesület igazgató ta
nácsa ezt többé nem fogja tűrni s az alapsza 
bályokou alapuló reudelkezéseiuek és megha
gyásainak iniudeu körülmeuyek közt érvényt to g 
szerezui. E tekiutetbeu különösen kiemeljük, uogy 
mar a folyó evoeu szigorítottuk a koncessziók 
körüli eljárást; az alapszabályok egeszen szi
gora értelmezését és alkalmazását azonbau, az 
előbbi, sokat elnéző s nagyon patriarcbalis ter
mészetű reudszer kellő átmenetének okából ak
kor még mellőztük. De nem fogjuk ezt icuui, 
midőn a j ü v o  e s z t e n d ő  e i e j é u  i s mé t  
o l j ö  a z  i d e j e  a n n a k ,  hogy a konczessziót 
kérő folyamodványok sorsa tölött határozzuu*. 
Ezúttal igeuis a legszigorúbb kritika tárgyává 
fogjuk teuui a színigazgatók működését es kér
lelhetetlenek leszűuk m i u d e u  v i s s z a é l é s 
s e l  és  k ö t e l e s s é g m u l a s z t á s s a l  s z e m 
űén.  Hasonló eljárás fog követeltctui a többi 
egyesületi tagok iráuyabau s ha az egyesület 
kormánya egyik másiknál arról győződik meg, 
hogy a kötelesség teljesítésének meg becsületes 
igyekezete sincs meg az liieiöbeu, nem tog késui 
odabatui, hogy az ilyen tag ki legyen zarva az 
egyesület köréből. Csakis igy, a reuduek teijes 
meghonosításával, az egyesületi alapszibatyok 
füitétleu tiszteletben tartásáuak biztosításává! 
készíthető elő ama nagy atalakula*, melyet a 
vidéki sziuészet immár auuyira igényei. -S mi.löa 
a foutobbieket az egyesület igazgató tauicsa az 
igazgatók cs társulatok tagjamak ügyeimébe 
ajaulja, egyszersmind kifejezést ad azou vára
kozásának, hogy valamiut az igazgatókat, úgy 
társulatuk tágján is (egyeukiut es összese u) ezen 
KÜrirat szelleme és luteueziója fogja ezutau mu 
ködésükbeu vezérelni.

le-92. október 15 én.

T  A  N  Ü G  Y .
A  tanfölü gyelő  szeptember havi 

jelentése szerint, melyet a csütörtökön tar 
tott közigazgatási ülésen olvasott föl, a beiratá 
sok a népiskolákban jó eredwényuyel folytak 
le. A beirottak száma eléri a tavalyit, a pol
gári leányiskolában pedig fölül is múlja. A női 
kereskedelmi tanfolyam az idéu is megnyílt, 
október bó 1-éu. Jelentkezett 11 hallgató; 3-al 
kevesebb, mint tavaly.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
— A  pécsi sertéshizlaldában okt

hó 14 én a sertés állomáuy : 870 drb. kövér,
1262 drb. félkövér 695 drb. sovauy, 93 drb 
süldő sertés. Árak : kövér válogatott minőség 
szerint 42— 44 kr. kilogrammonként, párunkén ti 
45 kilogramm élet leszámítással ; süldők 32 -  35 
kr. kilogrammonként élősúlyban. Kukoricza 5 frt 
—  kr. rn.-ni., Árpa 5 frt 40 kr. m.-m. Darálás 
60 kr. m.-m.

Az országos vidéki sziuészegyesület központi f t 7 F W P T E K
igazgatótanácsa nevében St e s s e r József elnök U L t J U - i L i k .
és B é n y e i István irodaigazgató körlevelet in
tézték a vidéki sziuigazgatókhoz. A körlevél 
bevezetese azt ígéri, hogy rövid idő múlva a 
nomád vidéki színészet rendezésére vonatkozó 
teljes muukat terjeszt elő illetékes helyem Ad-

B. V. Hogyne volna hasznos gyümölcs a 
vadgesztenye. íme uieuuyilelere lehet hasznaim 
a vadgeszteuyet. A vadgesztenye különösen bizó 
juhoknak s gőbölyükuck való táplálék, alkalmas 
még diszuóuak, de a lovak is megeszik. Nagy
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csersav tartalmánál fogva a gesztenye izgatólag 
hat az euieaztó szervekre, miéit is csak óvato
san lebet etetni, ueho^y emésztési zavarokat 
okozzon. Ugyanazon okokból óvakodni kell ter
hes és tias állatokkal gesztenyét etetui. A vad- 
gesztenye különösen mint hizlaló takarmány 
nevezetes. Rendesen összezúzott állapotban gu
mós vagy gyök takarmány nyal keverve etetik 
frisseu, auiiut a fa alól fölszedik. A vadgeszte- 
n>e frisseu etetve tapasztalat szerint épen nem 
vésze'y cg. Judoknál eleinte fél kiló, később egy, 
egész két kilóig emelkedhetik a naponta fejen- 
kmt főletetett takarmány mennyisége. Az ökrük 
a répaszelethez keverve besavanyítva kapják. 
Aualanosau uaponta és fejenként lejös tehenekre 
5 kgr.-ot, göbölyükre 10 kgr.-ot es lovakra 3 
kgr. ot szoktak számitaui. Ha a vadgesztenyét 
nem lebet mind friss állapotban fületetni, úgy 
szellös helyen vékony rétegben elteregetjük, 
megszáritjuk, vagy még jobb megaszalui, hogy 
a penészedésnek elejét vegyük. A vadgesztenye 
aszalva és zúzva s egy kissé megsózva mint or 
vosság haszualbató oly állatoknál, a melyek 
hasmenés és emésztési zavarokban szenvednek.

K. E. Károlyi György gr. a szabadság 
barcz kezdetétől mind végig lelkesen kitartott 
a nemzet ügye mellett. Áldozott is auuyíl, mint 
ki Ule alig egy két föur. Nemcsak ezüstjét tette 
le a haza oltárára, bauemjtostvérével, lstváunal 
e^ész huszárezredet szerelt föl. Volt is része az 
üldözésben. És csakis összeköttetéseinek és péu- 
z<.nek köszönhette, hogy uagyobb baj nélkül
szabadult az öukéuyuralom karmai alól.• •

O r e g  ú r. Hogy miért nincs Pécsett 
egyenes utcza ? Hát azért, amiért Khiuábau 
sincs. S miért niucs Khiuábau ? —  kérdezheti 
ön újból. Azért niucs Khiuábau egyenes utcza, 
haucm minél görbébb mert a kbinaiak hite sze- 
riut az ördög oly egyenes mint a nyíl.

II. K. A ki Kossuthot, szidalmazza, az co 
ipso oriilt, tehát azzal úgy kell banui, mint a 
Lipótmezöre ioterválltal. Ha valaki javitbatatlau 
Kossuth szidalmazó, hát egyszerűen lódítsak ki 
a társaságukból.

0 s. G y. Ezt taláu inkább használhatjuk. 
Alkalmilag sorát kerítjük.

Lapunk mai számához mellékeljük 
S p o e r r i  J. zürichi mechanikai selyemszö- 
v<5gyár társtulajdonosának kivonatos ár
jegyzékét, melyet t. olvasóink becses figyel 
mébe ajánlunk.

♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Ház eladás.
Pécsett, siklósi utcza 28. sz.

l u s
jutányos áron eladó, vagy az egész ház 
bérbe adandó. Bővebbet a háztulajdonos
nál siklósi-utcza 9. szám.

❖
I I  i  r d  e  té s e  k :

Gőzmalom
Somogy megye legjobb búzatermő 

vidékén jó forgalmú, igen jó karban 
levő,

3 járatú simaörlö qözma- nagy előadás tartatik.
*  3  M S O K :

Az. országban az egyedüli vilag-szinliáz.
Termezzettani,  mechanikai müszlnház.

Kiss A d o lf igazgatása alatt.
A buzatéren

lom
családi viszonyok miatt kedvező feltételek 
mellett jutányos áron eladó, vagy bérbe 
adandó. Bővebbet Honig és Weinberger 
uraknál Kaposvárott.

I

a legjobb szivarkapapir
kapható A l l  o**- l i o l i t t i  keieHkeiKs^ben Pécset

L a p t u 1 a j Cl 0 ti o b :

NAGY FERENCZ

Kolelôs Bzerfu ' no  :

HAKSCH LAJOS

1. Nagy regéuyes körutazás a föld körül 
12 kepbeu, es pedig : a hamburgi kikötő, ha
jótörés Hamburg és New York között, eleivo 
szélyes vadászat jegesmedvéi're az északi sark- 
teugercu, a keleti fok. Japán, Melbourne, Brazilba 
őserdeje, Betlehem, a piramisok és splivuxkolosok, 
homokfergeteg Saharán, Kóma, Nápoly.

2. Az indiai kötéltánczos mutatványai cs 
szolgája.

3. Egupíomi Alexandria bomhaztatasa an
golok altai teugereu és szárazon.

4. Tizenöt perez laluu. Svédországi csend
élet.

5. Mithologiai tüudérjelcnet. A tavasz ébre
dése Flóra kertjében.

b. A közkedveltségU Dioprama (ködképek). 
Világ- es természeti tükör, karrikaturtk, szia és 
vonaljaiékok.

A szünet alatt saját zenekarom játszik .
He lyárak : Zártszék 50 kr. I. hely 4'» kr. 11.t/

hely 30 kr Karzat 20 kr. Gyermekek
nek 10 éven alul szülőik kíséretében 
tel ar.

Kezdete fél 8 órakor.
Előadás miudeti nap. —  A színház vízhatlan

ponyvával van födve.
Vasár- és ünnepnapokon két előadás ti. u. 4

és este fél 8 órakor.

Széchenyi-tér 12. szám (a varostem plom  háta mögött».
KIunj r nyomán, ka n yvk öt v s:,v t, nyomtatván y raktár, pap i t ‘kereskedés.

Ajálja a Por igényeinek megfelelő berendezésű

könyvnyomdáját
nagyobb művek, folyóiratok, körlevelek, számlák, falragaszok, meghívók, tánezrendek, hivatalos és gazda 
sági táblázatok, részvények, alapszabályok, névjegyek stb. stb. elkészítésére.

K ö n : / köti y  ► y

fel van szerelve papirmetsző, sodronyfiiző, perforirozó, számozó, aranyozó stb. géppel, melyek segélyével a 
legegyszerűbbtől a legdíszesebb munkáig minden elkészíthető.

Nyomtatványraktárából
papi, körjegyzői és ügyvédi nyomtatványok jó papíron olcsó árért kaphatók.

nagy választékban kaphatók fogalmi, színes es fehér iró papírok, különböző súlyban is minőségben; itató 
papirok, levélpapírok dobózokban, irutollak, tollnyelek, különböző szinü tinták, gummi arabicumok, fehérneműt 
jelző tinták, kaucsuk bélyegző tinták, pecsétviaszok stb. stb. eléle czikkek, olcsó áron.

V id ék i m egrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.
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Kézi zálogkölcsön-üzletemmel felhagyok.
Folyó évi október hó elsejétől fogva VJ kölcsönfl Oyleteket többi 

nem kötök és a nálam letett zálogokra adott lejárt kölcsönt VtiefJ nem 
hosszabbíthatom.  ̂ v.

A zálogjegy lejárati határidejétől számított h Ú V O V f l  h ó n a p  Ultit túli ^
ki nem vdltott zálogok, az eddig követett eljárás szerint, árverés alá 
kerülnek.

Az üzleti helyiség, G yár- és Z rin yi-u tcza  sarkán, mint eddig, 
nyitva áll délelőtt 8 — 1 2 -ig , délután 2 -  6 -ig .

Kelt Pécsett, 1892. szept. hó 30-án.
WEISS J. üzlettulajdonos.

O x x x x x x x x x x x x x x x x x x ix x x x x x x x x x x x x x x x : )
10774. 

p. 1892.

Hirdetmény
A pécsi kir. törvényszék mint úrbéri bíróság közhírré teszi, hogy a 

szárászi határban volt úrbéri telki és az 1. 3. 4. 5. 6. 7. 11. 17. 19. 21. 42. 
45. 46. 47. és 72. sz. tjkvben felvett kisház állományoknak kiegészítő tartozé
kát képező s a szárászi 10. sz. tjkvben 5 — 11. rendszám alatt feltüntetett

közös legelőnek egyénenkénti
tárgyában a feloszthatóság kérdésére az előnyomozásnak a helyszínén leendői
eszközlésére határnapul 1892. évi október hó 31. napjának d. e. 9 óráját tűzte
ki, a mikorra a fenti közös legelőre jogosultakat oly hozzáadással idézi meg, 
hogy az eljárás további folyamán személyenkénti idézés vagy értesítés elvá
rása nélkül érdekeik képviseletéről gondoskodjanak.

A pécsi kir. törvényszék mint úrbéri bíróságnak 1892. október 11-én 
tartott üléséből.

Elnök ur hiv. távollétében.

Bogyay Pongrácz
k i r .  t ó r v s z é k i  b í ró .

Kletzár Lajos
iegyző.

Hat aranyérem, díszkereszt és díszoklevelek.

— r

- Cr
I ^vtjvalÍV1-0
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|Gar óf E S T E R H Á Z Y  G É Z A

saját g y á rtm á n y a ,
orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól 
ízlik, minőség tekintetében bármelyik (ránézia gyártmány 

nyal versenyezhet, ára pedig sokkal olcsóbb.
Különlegesség:

* * * * COGNAC,
mely mindenütt kapható.

IC o y ra c u rk  tiszta bőrből, idegen anyagok hozzávegyitése nélkül, franczia mód
szerint készül s ezért

járványos betegségeknél, igy kolera ellen
óvszerül sikerrel  használtatik.

A gróf Esterházy Géza féle cognacgyár
igazgatósága :

Hilda pest, VI. külső váezi út 23.

2  >

Ç: Paris, Lipcse. Bordeaux, Nizza, Berlin, Bríiszszel.
sül

UMd2. október 15 én
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Szolid magaviseletü hajadon,
ki a ruhaszabásban és varásban jártás 
ajálja magát házban varás munka végzé
sére. Tanít rajzolni, szabni, csekély dij mel
lett ; elmegy vidékre is. Szives levélbelt 
megkeresések Sz. M. czim alatt Pécsett,

Radnics utcza.

*

Kneipp-féle Csak e védjegy 
gyei valódi.

■ r . í r  f  • Utánzásoktól óva
malata kavfiia. imánk.

M indenütt kapható.
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Posta és távírda czim:  „Kegyel et4" Pécs.

KEGYELET41 első pécsi temetkezési intézet
ncziek-utcza 6. sz. (Kis-tér, Bilitz féle házban)

Perczel- (Ó-posta) utcza 22, szám saját házában lévő raktárral.

77

és

\ an szerencsénk a nagyérdemű közönségnek tel; s tisztelettel tudomására adni, 
hogy temetkezési intézetünket l*ei ezel-utcza - 2 .  k z  raktárnak fontai tásával, FereilCZiftk-lltcza 
b. H'L. Itilitz-féle házba helyeztük át és ezen fö üzlethelyiséget a Perczel-utczával Telephon
nal összekapcsoltuk és igy raktárunkat tetemesen szaporítva és kibővítve — képesek va
gyunk a legmagasabb igényeknek és kivánalmaknak minden irányban és tekintetben nemcsak 
H leggyorsabban, hanem egyúttal legpontosabban megfele.betűi.

Temetéseknek legpontosabb valamint legolcsóbb rendezését ékes üveg- avagy díszes 
más rangú halottas kocsikban elvállaljuk úgy helyben valamint a szomszédos megyék bár
mely városában a agy községben — elvállalunk egyúttal lialla szállitást légmentes zárt 
érczko| orsókban a bel- és külföld minden irányában. Raktárunkon található: fa- és é r c i -  
k op orsók ,  szemfedők, halottas öltözék, sirkoszoruk, gyertyák, fátyolok, egyátaláu a temet
kezésekhez szükséges legdis/ esebb és legolcsóbb bármi néven nevezendő kellékek dús választéka.

Törekvésünk oda irányuland, hogy a 20 évi fenállásunk — tehát tényleg az I-ső pécsi 
temekezési intézet szorgos törekvésével szerzett jó hírnevet minden tola ^odás nélkül — szor
gos, pontos szolgálat valamint való é* (nem látszólagos) olcsóság á.tál mint eddig, úgy v ;en- 
tűi is tentartva. a n. é. közönség becses bizalmát minden tekintetben kivívjuk.

Tévedések kikerülése végett kijelentjük, hogy iníéze'únk kezelésével, temetések fel
vétele és rendezésével

bíztuk meg.
Maradunk kiváló tisztelettel

Kindl F e re n c z , Szigriszt 
özv. Hoffman Karolyne.

H a rtl Ferencz és társai
János, Lauber Rezső, 
özv. Edhoffer Ferenczné
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P o s t a  e s  t á v í r d a  c  z  i in : „ K e g y e l e t "  " é c s .
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o
8 Angol  k e r é k p á r - é s  va r rógép - rak tá r .
S  Van 8/erciicscoi a n. t. közönségnek becses tudomására hozni, hogy Pécsett,

Feroucziek utcza 7. **/. (S'irling léle bál) mint ( ie r i fk c  A lfré d  bécsi ezég k é p 
viselőit*

9m a legkitűnőbb minőségű és valódi

ok épekből

>♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Pécsett, K irály-utc/a 31.
Kes/.it egyes m a fo g a k a t , valamint 

te ljes  m a fog sorok a t, kaucMik, cellulose
s arany alappal, meglevő korona nélkltli fog- 
gyökerekre csavaros niükorouakat (Stiítzabu). 
Kszküzöl fog töm ések et (plooi >álá«) s fog - 
h á za sok a t, a leghathatósabb érzéketleuitö
szerek igénybe vétele mellett.

«

uagyvá lasztéku rákiált áliitottnm és azokat a iegjutányosabb gyári áron árusitom.
Ajánlom magamat egyúttal mint szak* 

mechanikus házi és szob a te legrá fok , 
v illá m h á rító k  és hasonló munkák vég- Q  
zésére.

K e r é k p á r -  é s  v a r r ó g é p j a v i -  
t á s o k a t  a legelőnyösebb és jutányos áron

8— ' Æ \ \ \ &  '' ' /  %\ eszközlök.
r r i sS^[ /  \ A \ l Y« O ktatást a k erék pározásban

I f —_ csekély díj ellett elvállalok.
Árjegyzékek kívánatra ingyen.• •

Üzletemet a u. t. közönség szives 
pártfogásába ajánlva, maradok

mély tisztelettel

F i c h t l  K á r o l y ,
gépész és mechanikus.

Ö O O O O O O O ö ü O C C O O O O O  O O O O O O O O O O O O O O O O O

i

Felhívás.

<Í)
Nálam minden csak 9 5  kr.

1 bton/. óra, pontos szabályozású 
jói járó bels/erke/.ettel 95 kr.
1 aranyozott óralánca, tinóm tö
mör disz csüngelékkel 95 kr.
I 7 4 nagyságú, tinóm, meleg téli 
női nagykendő rojtokkal 95 kr.
1 téli Napka, göndör selyem asz- 
trakáii imitátióból bélelve. 95 kr.
12 darab zHebkemló, finom színes 
szegély., megfelelő nagyok 95 kr.
1 drb selyem fejre való ken ló, 
minden s/inben 95 kr.
1 múrajték pipa, dehreczeni, makra 
csikó*, Rákóczi alakú csak 9ő kr.
Î valódi tajték szivar- Ón cigaietta- 
szipka bársony tokban 95 ki.
6 pár férfii-haii>ya, meleg, téli, 
erős és tartós minőségű 95 kr.
G asztalkendő, fehérvagy színes 
kivitelben, kellő nagys. 95. kr.
G törülköző, erős szövésű, méter 
bosszú fehérített minőség 95 kr.
1 drb. fin, abrosz v. asztalterítő, 
fehér v. színes kivitelben 95 kr.
1 div. kiállítású s'ép színű kész 
nagy ágy térit > rojtokkal 95 kr.
2 drb szép nagy szalon gyertya- 
tart ó, fin. britt.  ̂ ezüst kivit. 95 kr.
G drb evőkanál, örökké mint az 
ezüst maradó, Pbőnixből 95 kr.
6 drb villa, Brőkkó mint az ezüst 
fehér maradó, Pbőnixből 95 kr.
3 drb asztali kés. erős, tartós, 
aczél penge, ezüstös nyéllel 95 kr.
12 drb kávéskanál hasonló 95 kr. 
1 drb levesszedő nagy kanál 95 kr.
1 női álsdsz duiya. meleg téli disz 
kötésű kivitelben csíkokkal 95 kr.

Megrendelések posta-után vétel 
mellett azonnal eszközöl etilek, 
meg nem felelőért a pénz vissza- 
adatik. Egyedüli czeg :

„Fekete* bécsi ipartelepe
Wien, V., Rüdiger utcza 1 26

Lesen nagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám
(A pécsi edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszeriien berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo
bák, mindennemű fa-, vas- és kárpitozott bútorok, képek, tükrök, függönyök, függönytar
ok, és minden c szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorv&s&rlások nálam ép oly jutányosán 
eszközölhetők, mint Budapesten vagy Bécsben.
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ai-ter 17. „hazái

Pécsről való eltávozásom áriáit üveg-, porczel/án-, lámpa-, konyha- 
felszerelés- és diszmü-áru üzletemet teljesen feloszlatni szándékom, fellát
végkiárusitásf rendezek s a mai kor Ízlése szerint dúsan felszerelt 
raktáromban található árakat //. m. :

minden néven nevezendő üveg-nemü, porcze llán , étkező-, theás-, kávés-, 
fekete kávés-, ozsona- és m osdó-készletek; virág-, ham u- és gyufa-tartók, közönsé
ges használati porczellán-edény, m ajolika- és te rrako tta -áru k; függő és álló lám pák, 
luszterek: zom ánczozott vas- és pléh-edény, fényezett horgany-edény, nikl és vö
rösréz főzőedény, teljes konyhafelszerelés, china- és alpacca-ezüstnem ü, szolingeni, 
angol és steyr aczél, evőeszközök, zsebkések és ollók , bőr, pliisch, iá és érez 
dísztárgyak, illatszerek és szappanok, tajtp ipák és szipkák, borostyánkő-, tájt- és 
fa-szivarszipkák, selmeczi pipák és szárak; esöernyök, utazó bőröndök és necze- 
szerek, vas és márvány m osdó-asztalok és ftjrdö-kádak, gyerek-kocsik. Hangszerek, 
tábla-üveg, tükör, képkeretek és képkeret-léczek, jobb olajnyom utu képek, sirlám - 
pák, korcsolyák, gum m i-áruk, gyerm ekjátékok és karácsonyi és újévi
ajándékokat

minden áron elárusítom. .*•*

Felhívom tehát a n. é. közönséget, hogy ne mnlaszsza et a kínál
kozó jó  alkalmai, amidőn k é s z fiz e té s  meueu, szo/ta, jo  es szép por
tékát b e s ze rzé s i á ro n  a lu l, ú g y s zó lv á n  po tom  á ra k o n  vásárolhat, 
szükségletet beszerezni, állításom valódiságáról egy próba-bevásárlással 
meggyőződést szerezhetni

Teljes tiszteletlel

N vonatott Taix* .ló'hemél Pé<*x«tf. 1-S92
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